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Vádak.
(x) Roppantul érdekesek mostanában 

azok az embep^büiöraösen pedig azok 
az ujságcsináífó-.embéi^ekí '& kik a nép
pártot ifjúi szenvedélynél* támadják. —  
Vészi József példának-.^ okáért forradal
mároknak nevezi .a  néppáj&iakat^ olya
noknak, a kik lenn a -nép között az 
-elégedetlensegeknek, a viszálynak-csiráit 
Mntik el, a melyek, ha kikelnek, az 
uralkodóház számára fognák" mérges 
gyümölcsöket : teremni. E gy  szóval a- 
Budapesti Napló szerkesztője Becs sze
mében akarja befeketíteni a  néppártot. 
E zt a  vádat a magáévá tette Széli Kál
mán, mert hiszen figyelmeztették rája s 
■ö a hallgatásával igent mondott erre a 
vádra. A  miniszterelnökkel egyetért a 
kormánypárt s igy ma a néppárt az 
•ellene font vádak koszorújába egy újabb 
babért illeszthet, hogy t. i. lázitó, forra
dalmár Bécs ellen és az uralkodó ház ellen.

A  vádolók másik tömege meg épen 
íreakcionáriusoknakrvallja a  néppártiakat, 
a  svarczgelb hazaárulás fekete lovagjai
nak, a kik Bécsnek mindent, á magyar
nak semmit; a kiknek szenvedésük, min
den" jogainkat áruba bocsátani az oszt
rák zsarnokságnak, hogy Magyarország

A  FEJÉRMEGYEI NAPLÓ T Á R C Z a JA.

A kis Lina.
Rimaxicourt, —; igy  kezdte Blaise, —  a csen

des folyó partján estélykint-pirpsló. kohójával, a 
partok magas jegenyefáinak árnyékában szúnnya- 
dozva, aliol úgy szerettem; csónakázni a mély 
-csendben, amelyet csak a vasliámor közeli zaka
tolása és csatornazsilip : csergedézése . zavart 
m eg  . . . Igen, Rimaucourt; de különösen a kis 
Xiinára gondolok, nem minden szivszorongás nél
kül, a kis Linára, akit majdnem minden este 
-átvittem csónakomban a folyón, hogy ne kelljen 
-a kiden át kerülnie s igy  gyorsabban jusson el 
a  kohóba, ahová a vacsorát vitt atyjának, a 
leg rég ib b : munkások, egjdkének, aki az éjjeli 
munkánál volt alkalmazva.-

Nagyon csinos és kedves volt a kis Lina, 
ábrándos és egyúttal szemtelen arczkife^zésével, 
hamis szemével, kaczér fejdiszével, gyöngéd kar
ja ival és iczi-piczikezóvel . Szinte kisasszony;

• A z  anyja nagyon goadossan- nevelte; mindig 
-csinosan járatta és bizonyosanmállásánál előkelőbb 
házasságra szánta; de mikor az anya hirtelen 
meghalt; minden felfordult a háznál : az .apa 
m egvénült és egészen elfoglalta a kohó, Lina 
magára volt hagyva, napról-napra veszitett vala
m it  kedves. m odO T ábóls/^  egészen fellázította 
rászedett. atyjának az;a  képtelen kívánsága,-tégy 
férjhez menjen egy kamaszhoz, egy vörös arczu, 
rÖtszákáilui ;és erőszakos kovácshoz, aki tiz évvel 
idősebb volt nálánál és akitől az egész vidék 
rettegett.

rabszolgája., igavonó ̂ barma legyen az 
osztrák kényuralomnak. Nem sorolom fel 
több variációját ennek a megszokott 
eszmecsoportositásnak,, a ki bővebben 
óhajtja olvasni, szíveskedjék beletekin
teni veterán vezérczikkiró társunknak, á 
vastagdongáj u ZZZ-nek förinedvényeibé, 
ott megolvashatja a téakcionárius nép
párti had minden képzéllietö címeit. A z  
idén most olvastam 842-szer, hogy 
svarczgelb és , 650-szer, hogy a „vallást 
használja cégérül*4. .A zt hiszem, hogy az 
év végén mindakéttitulusból megüthet
jük az ezerés jubileumot és kérünk'tisz
telt irótársunknak egy svarczgelb érdem- 
jelet Becsből, a  melyiken kereszt is lesz, 
mert hiszen ö is a vallás szittyarvédői 
sorában fonja érdemei koszorúját.

H a most már valakinek a koponyá
jába csak egy kis logika is szorult, na
gyon könnyen meg fogja találni e között 
a két véglet között az arany középutat, 
azt t. i. hogy a- néppárt mindenben a 
nemzet igazaiért küz<b A zt keresi, a mi 
a némzetnek javára válik. H a- támadja 
a kormány egyházpolitikáját és keresz
tény Magyarországot akar, meg van 
győződve arról, hogy ezzel á  nemzetnek 
basznál legtöbbet,'mert a kereszténység 
900 esztendőn keresztül biztos védbás-

Lina irtózott tőle és méltatlankodva pana
szolta e l 'a  dolgot, amikor este a csónakban ki
tárta nekem a szivét,' mint barátjánok, noha va
lamivel fiatalabb voltam nálánál, de régi isme
rősök voltunk, gyermekkorunk óta, amikor egjüitt 
nyargalásztunk. ,

—  A h! Blaise ur, ha tudná, milyen pokol 
van most nálunk! Tegnap papa ismét ivott azzal 
a másikkal és megfenyegetett; nemsokára bizo
nyosan ineg is fog verni; és most mindennap 
odahívja azt a csúf'embert;;;-.. .

Léónárdröl, a vőlegényéről beszél igy,
L ina?

. —  O h! Blaise ur, a vőlegényem 1 Papa ter
jeszti ezt a hirt, hogy rákónyszeritsen erre a 
házasságra. De soha, érti-e Blaise ur, soha sem 
lesz belőle semmi, ha megölnék is ! Gondolja el 
csak, az a csúf, otromba ember, az ő vörös sza- 
kállával, aki mindent tör, zu z ’és aki mindenkit 
m egver! . . .

—  D e.h ogy  leket az, hogy. az atyja? . . .
. —  M itakar! Az a másik rá tudta beszélni.

Meg aztán papa már öreg; könnyen befolyásol
hatják,. -V

> —  Akkor hát álljon ellent, Lina, beszéljen 
vele . . .

, Oh! Blaise ur, ón? Ahhoz nincs jogom. Ha 
kinyitom a: szájamat,, hát pofont kapok . . . A h! 
ha a mama élne még !

Nem tudtam, mit mondjak, annyira elfogott a 
düh ós 'a méltatlankoiás az ellen az utálatos, 
zsivány Lónárd ellen, aki Linát üldözte; mikor
kiszálltunk,: vigasztalni; igyekeztem, a. lányt. :

—  Legyen egy kis türelme, Lina, majd 
meglátja, h o g y : jóra fordul minden.

—  A h ! Blaise ur!

Mai lapunk 4  oldal.

t}^ája, alápja volt a nemzetnek. Ezt az 
alapot most kirúgni alólunk, bőgj* a le
vegőben lógjunk, a liberalizmus selj em- 
zsinórján, ez egyértelmű az óngyilkos
sággal. Ebbe mi nem egyezünk bele s 
azt az alapot, a melyet úgy is erőszak
kal, a nemzet akarata ellenére ragadtak 
ki alólunk ismét bázisunkká- akarjuk 
tenni. S mi ebben is logikusok vagyunk, 
nem úgy mint az á fejérVári szer
kesztő, a ki négy év előtt verté a mellét, 
hogy „az egybázpolitikai törvényekben 
nem fogunk mamelukmódra megnyu
godni" és ime most a mamelukbád gyá
szos, seregét szaporítja ö is nem karcsúi 
személyével.

H a a néppártba kvótát nem sza
vazta meg, ha tiltakozott a Tisza-lex, az 
isclil-i klausula ellen, ha a nemzeti 
párttal karöltve megbuktatta á Bánffy 
Dezső kormányát, vájjon nem a nemzet 
javát akarta-e? '

. ■, H a a, néppártagitácziójára - behoz
ták a börzeadót, ha küzd pártunk" már 
évek-óta a földadó leszállitásáért, a vá
lasztási jog kiterjesztéséért, á szabad és 
tiszta választásokért, az adómentes lét
minimumért, vájjon nem-e a nemzet 
igazait keresi-e ?

Es ha most a korm ánnyal szemben

Nem nagyon hittem, Lina- sem, annál ke- 
vésbbó, mert a dolgok napról-nápra rosszabbra 
fordultak. Léonard most már egészen otthon 
volt a háznál, mindig a nyakán ült Linátiak és 
brutalitással, vagy még ennél is rosszabbal ipar
kodott öt terrorizálni, az apa pedig, aki maga 
is erőszakos ember volt, támogatta . . .

Lina most sirt és mutogatta a kék lóito
kat gyöngéd karjain, de senki sem mert bele
avatkozni . . . ügy, hogy én voltam az egye
düli, aki őt vigasztaltam, sajnáltam, bátorítottam, 
amikor esténkint titokban a csónakomba vettem.

De ö már egészen elvesztette bátorságát.
—  Lássa, Blaise ur, nem marad egyéb 

hátra — mert, ugy-e, sohasem egyezhetem bele ?
—  vagy megszököm, vagy a vizbe ugróm . . .

—  Ugyan, Lina, mit beszél ? . . .
—  Ah, Blaise ur, ön nem is tudja . . . 

tegnap is megvert az atyám; de ez még semmi, 
hanem Léonard . . . Szerencsére tudok hamis is 
lenni, ha kell és vannak körmeim mert külön
ben . . . Nem, lássa, nem bírom tovább ezt az 
életet. Léonard, vagy én, kettőnk közfii az 
egyiknek útból kell mennie.

—  Hogyan akarja azt csinálni, Lina?
— Oh, —  mondotta Lina, —  ( ^ k  volna

szeretőm,, igazi, akinek nem víz folynék, az erei
ben és aki arra vállalkoznék, hogy engem meg
szabadítson ettől az átkozott Lópnardtól? De 
lássa, csupa vén asszonyok itt a legények, fél
nek valamenyien. •

—  Mit tegyünk? — .mondottam joákaratu 
őszinteséggel, .rtferfc L ina sorsa igazán meghatott;
—  ha tudnám, ha tehetném, szívesen megpró
bálnám . .....

—■- Igazán, Blaise ur ? _____ ___ _______ _

G

0 0 0 0 0 7 6 4



'  FjEJÉBMEGYEX NAPLÓ. /

követeli, hogy a trónörökösről beozikke- 
lyezendö szakasznál a magyar közjogi 
lelkiismeretetet törvénybe igtassák, váj
jon nem-e a nemzet igazát keresi-e?

Tett-e annyit az egész függetlenségi 
párt 33 esztendő alatt? Hiszen mit tett 
egyebet, mint lármázott, szidkozódott, 
kereste szavakkal a népszerűséget, de 
mikor tettre került a sor, kész volt a 
kormányokkal szövetkezni. Hiszen való
ságos komédia volt az, a mit az a párt 
ennyi időn keresztül eljátszott, áltatta, a 
nemzetet s a mikor tettre került a sor, 
félreállott. Tesz-e most legalább vala
mit, hogy a nyomorúságban-kínlódó 
népet zsarolói körmei közül kimentse? 
Mondja meg a Székesfej érvári Hírlap, 
hány szövetkezetét alapítottak meg a 
függetlenségi zászló alatt? Pedig az 
ugyancsak bebizonyított tény ám, hogy 
az ilyen .akezió többet ér egy falunak, 
mintha 33 esztendőn keresztül mindig 
nagyhangú függetlenségi párti képviselő 
beszélt helyette az országházban. De ők 
nem csak ezt nem teszik, hanem ha egy 
ilyen lelkes fiatal embert a nép javáért 
lelkesedni, dolgozni látnak, kikiáltják 
rá hogy „hecczkáplán“, hogy lázitó, igyek
szenek népszerűtlenné tenni s a nyakát 
minél előbb kitekerni.

Látja ám ezt, tudja ám mindezt a 
nép és ne csudálják az urak, ha nem 
fogja elhinni az önök nagyhangú Ígére
teit, szólamait a függetlenségről, mikor 
a nyakán a jármot érzi, a melyen eddig 
egyedül azok a bepocskolt svarczgelb, 
forradalmár néppártiak segítettek csak.

Esküdtszéki tárgyalás;
A tegnapi esküdtszéki tárgyalások érde

kességét nagyban fokozta, hogy a vádlottak 
padján egy 17 éves suhanczot láttunk, kit nem 
kisebb vád terhelt, mint a szándékos emberölés 
vétsége.

— Szavamra mondom.
Lina kaczagva ugrott a partra; ez volt 

minden felelete.
Es a i’ákövetkezö napokon nem beszólt 

többé semmiről, csak folyton szomorúbb, folyton 
vadabb lett és én már nem tudtam, hogy mivel 
vigasztaljam, mig egy este egy sötét este, ami
kor csak a csillagok világítottak, jönni láttam 
öt kis kosarával, mint rendesen. .De amint a 
csónakban ült :

— Csitt! Blaise ur, evezzen egész csende
sen, maradjon a jegenyék árnyékában ; ő itt van. 
utánam jött . . .

—  Kicsoda ? Lóonard ?
— Igen . . . Képzellje csak, leskelödött 

utánam, dühös, mert látott önnek a csónakjában 
óŝ  féltékeny! . . . Azt mondja, hogy legyilkol 
mindenkit; mintha bizony már joga volna hozzá! 
Az imént megszöktem tőle, de nyomomban van.

\ alaki csakugyan közelitett a parton és 
egy durva hang kiáltotta:

—  Lina!
—  ̂Ez ö, — mondotta Lina, szorosan mel

lém húzódva és remegve, — ne mozduljon, Blaise 
ur, ne szóljon . . . majd elmegy.

A  csónak mozdulatlanul állt a jegenyék 
árnyékában; a sötét éjszakában senki sem lát
hatott minket. Eleresztettem az evezőlapátokat 
és hallgatództunk. Lina hozzám simult, finom' 
ideges keze, mint a madár karma, fogta az enyi- 
met, egész meleg, kis alakja dobogó szívvel 
lapult meg keblemen, mint egy menedékhelyen, 
ugy> hogy természetes, védő mozdulattal átka
roltam a derekát és’ még szorosabban magamhoz 
öleltem, hogy megnyugtassam, megvédjem.

A  dolog története jez ; Schweighardt N.-nó, 
Jnng N., Pászlovszky N. és Pászlovszky.György 
ettyeki lakosok f.LÓ. június hó egyik napján* 
kimentek a szomszédos vérthi erdőbe rozsét 
szedegetni; Munka közben Schweighardtnó és^r?-: 
veszi a kerülőnek egyenruhás sapkáját s figyel
mezteti a többit, hogy jön a jager, mire a ro
zsét otthagyva, az rerdöszólóböl:; gyorsított lóp-:
tekkel kiiparkodtak; De Pászlovszky György 
21 éves legény visszatekintve, a gyorsan köze
ledő kerülőre azt. mondta: Oh hiszen ez csak a 
Jani. S bevárta megérkezését. Schmuck János 
(ez a . kerülő fiúnakí s vádlottnak neve), puskával, 
a vállán, maga is Ettyekre törekedett, hogy ott 
bátyjának csizmáját javíttassa, melyet karjára 
vetve vitt magával. A többiek látva, hogy nin
csen baj, meglassították lépteiket, miközben á 
kerülő fiú Paszlovszkyval mind közelebb ért 
hozzájuk, Schmuck’ : János szemrehányást ; tett 
Pászlovszky Györgyitek, á miből szóváltás ke
letkezett. Schwéighárdtné másik -két'’, társával- 
hallotta, hogy azt mondták egymásnak: „Nem 
vagyok a te kutyád; hogy löjj.“ „Én sem va
gyok a ti kutyátoké Peszlovszky biztatta 
Schmuckot arra, hogy lőjj hát, ha mersz, mire 
eldördült a -puska. Peszlovszky a lövéstől ta
lálva, hanyatt esett és egy hörgós után kiadta 
lelkét.

A tanuk- Schmuck Jánosra nézve mind 
terhelőleg vallanak.

A  távolságot, mely Schmuck és Pászlovszky 
György között voltlT 3—4 lépésre teszik.

Vádlott tagadja a lövés -szándékát s a 
szerencsétlenséget úgy magyarázza, hogy huza
kodás közben véletlenül sült el fegyvere. S mi
dőn Schweighartné .tanúvallomására megjegyzi, 
hogy ellenséges indulatból .beszól most ellene, 
mert haragszik, mint hogy többször falopáson 
érte, Seh.weigharfcjtié visszautasítja.■... Sem te .-rajr 
tad, sem á megholton, úgy, mond,' nem segíthetek, 
hanem megmondom az igazat. Haragra nincs 
okom, mert ennél az egyszernél többször engem 
az erdőben nem értél. A védő ügyvéd dr. 
Hetsch Ödön iparkodott tanút ellenmodásökba

— L in a ! — kiáltotta ismét az előbbi durva
hang.

Hallottuk az embert szitkozódni, károm
kodni, jönni-menni, a parti bokrokba kapaszkodni, 
a lábával próbálgatni a síkos partot.

— Előre hajol, — mondotta ekkor halkan 
Lina, — keres minket, bizonyosan sejti, hogy 
itt vagyunk . . .

E pillanatban Lina meg én egyszerre ősz- 
szerázkódtunk: egy orditás, egy kétségbeesett 
káromkodás, egy zuhanás- tompa zaja, nagy moz
gás a felkavart vizben, valami rekedt, fuldokló, 
hörgő hang, azután semmi egyébb, csak mély 
csend, semmi egyébb csak a kohó és a zsilip 
zakatolása odaát . . .•

Lina szólalt meg először :
— Alighanem belebukott a vizbe . . . 

Bizonyosan részeg volt.
Megdöbbentem.
— Azt hiszi. . .  azt hiszi, hogy ö az, a k i. ; .
— Bizonytalan — mondotta Lina.
Már az evezölapátok után nyúltam. De Lina 

még mindig fogta a kezemet és visszatartott.
— Mit csinál ? Ne mozduljon! . . .
—  De Lina, ez az ember . . .
— Hallgasson . . .

, Gépiesen hallgattam. Még mindig semmi 
egyéb, csak a csillagok mély hallgatása, a folyó 
borzasztó csendje.

;— Le el fog merülni, Lina, beleiül . . .
— E j ! — mondotta Lina, —  hisz tud 

úszni . . .
Nem, Lina, nem engedhetem, nem sza

bad engednünk, hogy ilyesmi történjék . .
Most Lina még szorosabban simult hozzám; 

a nj'akamba kapaszkodott, átölelt gyengéd kar

keverni, a mi nem sikerült. Bá is akarta sütni 
qz ellenmondás i bélyegét az asszony egyik ki
jelentésére, ue dr.- Máder Peren ez . kirí- táblai 
biró, ki a tárgyalást vezette, ismert tárgyilagos- 
ságánál fogva kijelentette, hogy ez a vallomás
nak kiegészítését képezi csupán.

A  vádhatóság képviselője Juraszék János, 
elmondja vádbeszédjét, melyben kimutatja, hogy 
Sehmucknak cselekedete szándékos volt, de a. 
szándék' élőre meg nem fontolt volt, miért is  
Lóri a vádlottat a törv. könyv 279. szakaszában 
körülirt szándékos emberölésben vétkesnek ki
mondani.

A  vádbeszéd alatt Schmuck János kendő
jével sokszor törli szemeit, főleg midőn az; 
ügyész hangsúlyozza a sülyedést a m elyig jutot
tunk, hogy az iskola padjaitól alig m egvált 
gyermekek —  mint vádlott —  emberéletet, ki
oltva a lelbiísíneret vádját hordozzák magukkal r. 
embert öltél.

Védő ügyvéd; úgy látszik rossz néven vette- 
a közvádlónak, ! hogy- bevezetésképen tanuk sze
génységéire utalva indokolni törekedett, m ért 
jelenték m eg abban az-erdőben, hol a haszonta
lan, semmi egyébre nemr való rozsét gyűjtöttek- 
Pedig védő ügyvédnek egész, beszéde sem volt: 
egyéb mint vadászat az esküdtek sziveiért,, 
hogy bennök vódencze iránt sympathiát, részvé
tet keltsen. Azért már úgy is kezdte : Megval
lom elfogultsággal- emelek szót'-a most elhang
zott beszéd után, mert 28 évi praxisom alatt 
tolvajokról .oly nekrológot még nem hallottal *  
elzengéni, mint a vádhatóság t. képviselősétől 
az imént. Vártam, irónnal a kezemben, hogy- 
vádló újabb momentiunokkal fog  előállni, de- 
hiába vártam,- újabbat földeríteni nem tudott,, 
mint amit Írásban beadott indítványában már
előterjesztett. Tanuk igaz- ellenmondók, de elfo
gadta a vádló koronatanúkként, s mindent: csak 
erre haziroz. Ezekkel á tanukkal szemben ón 
nem beszélhetek hideg szobáról. Ezekből hiány
zik a tanukópesség magja, a megbízhatóság, 
mert szokásos tolvajok.

jaival, éreztem üde arczát az én arezomon, me
leg leheli.tét az ajkamon.

— O k ! Blaise ur . . . Blaise ur, ha csak 
egy kicsit szeret . . . Gondoljon arra, hogy ez. 
az utálatos ember megölt volna mind a ket
tőnket! . . .

Nem volt erőm, nem volt bátorságom,, 
hogy megmozduljak, • de úgy hiszem, a félelem 
hatása alatt, amely mindinkább erőt vett rajtam, 
kiáltani akartam . . . már kinyitottam a szája
mat, hogy segítséget hívjak, amikor ajkamra 
nyomta Lina az ö édes ajkát . . .

— O h! Blaise ur, hát utó végre érdemelt-e 
egyebet? . . . ugy-e nem?

De most most végre kiszabadítottam maga
mat, felálltam, kiáltottam, hívtam az embereket 
e vashámorból és ellökve magamtól Linát, vissza
nyerve egész erőmet, teljes szabadságomat, meg
ragadtam a lapátokat, miközben kiáltozásomra a 
kohótól egy másik csónak is odaérkezett, lám
pákkal . . .  ,

De hiába kutattak egész éjjel, a holttestet 
csak reggel találták meg, a zsilip l-ánczaiba akadva. 
Minthogy részeg állapotban esett a vízbe: és; k ö z - . 
vétlen agyszélhüdés okozta halálát,- hiába való- 
lett volna minden segítség és ig y L e o n a r d e l -  : 
hunyténak módja nem okozhatott volna nekem ; 
lelkifurdalást. i

De mégis okozott és sokáig szégyeltem, vala
hányszor találkoztam Linával, aki mindig moso
lyogva, elfogulatlanul, nyirtszivüen jö tt  e l é m . . 
Jellemes leány ez a kis Lina, az ő gyöngéd kar
jaival, kaczór fejdiszével és iczi-piezi k ezéve l. . .

Henry Fóvre.
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Ha tehát a tanúbizonyságok megbizhatatla- 
. nők, akkor megdőlnek" a.' consequentiák; -megdől 
minden terhelő - erő. Mit követhetett hát el a 
vádlott, mert bizonyos; hogy-az, aki nincs többé, 
ettől a fegyvertől halt meg ?* iMit kell mást el
fogadnom k, mint hogy igaz; iamit vádlott mond : 
Huzgálták a fegyvert az elsült.

Ezután rátér, védőügyvéd a vádbeszéd ama 
részére, hol a “vádló a rómaiakra hivatkozva 
m ondja,"hogy biráik sötétben tárgyaltak nehogy 
a bűnös aTezát látva. a részvét őket megveszte
gesse s az igazságtól elpártoljanak az Ítélet 
kimondásában.

„E n —  úgymond —  nem vezetem ni önö-
- kát Rómába, hanem a vérthi erdőbe.: hol; magam

is többször megfordultam. Ott az erdő csendes 
közepében áll egy magányos ház, hol a szülők 
aggódva, siránkozva gondolnak arra, hogy -vájjon 
a m i kenyérkeresönkfeel mi lesz, hazajön-e, vagy

- szabadságától fosztják-e m eg ?.„ . .
A z ügyésznek legjobb, lett volna erre úgy 

replicáznia; hogy a vérthi kerülői akban Schmuck 
Jánosért senki sem ' aggódik, mert Sehmuckekat 
a történt dolgok után nagyon jónak látták 
feljebbvalóik onnét eltovábbitani, amely körül
ményt a védőügyvédnek kétségtelenül tudnia 
kell. De a hatásvadászat kedvéért, hogy a drámai 
fönsógig emelje hallgatóságát,' szüksége volt a 
vérthi erdőre s abban a csendes kerülöházra. —  
Dicséret illeti az ügyész urat azért is különö
sen, hogy répUcájában a tanuk tisztességének 
védelmére kijelentette, hogy ők neiú fazsivá- 
nyok, nem voltak még soha sem büntetve. .

Mi pedig hozzátehetjük, hogy a furőzsének 
elhordását nem szokták kihágásnak tekinteni, 
sőt a legtöbb uradalmakban megengedik ezt a

- szegényeknek. A  vérthi uradalomban sem igen 
üldözik:;11 dé r kifejezettén Még -sem engedik csak 
ázö*n :ég y  okból,"üiéhogy’ r á3/rözseszédés ~ ürügyé 

"alatt károkat tegyenek. Tehát mi sem jogosította 
védő ügyvédet arra, hogy tanukat egyszerűen 
szokásos tolvajoknak deklarálja.

De valamint Schmuck János fegyvere vé
letlen jó l  talált, úgy a védő szava is véletlen, 
jó  szivekre talált, vagy előre m egfontolt szán
dékkal puhította meg azokat, mert a szavazás 
eredménye az esküdtek részéről a bűnösre nézve 
felmentő volt.

A z  esküdtszék intézményéről ezúttal nem 
mondunk érdemleges kritikát; majd talán lesz 
erre is alkalom, „ ha rendelkezünk statisztikai 
adatokkal. De annyit merünk állítani, hogy ezt 
az .ideális magaslatot, a melyen magát a tör- 

. vónyhozás képzelte, midőn ezt életbe léptette, 
elérni nem fogja soha. A  többi között azért 
nem, mert az esküdteket nem lehet szorosan 
abból a körből megalakítani, a melyben a bű
nös és tanuk szerepelnek.

A  most letárgyalt ügyben szomorú szerep
lésre jutott Schmuck Jánost egész más szemmel 
nézik azok, kik vele vagy hozzátartozóival va
lami érintkezésben állottak. A  vidéken garázda
ságukról, erőszakoskodásukról •— mint hitélésén 
tudjuk — " általánosan ismeretesek. Tavai a 
vérthi erdővel szomszédos "szőlőhegyre is élve1 
tödött a vádlottnak bátyja. A  szölőpásztorlól 
megkórdeztétvén, mit keres itt, neki állt még 
feljebb, s megtámadta a nálánál jóval idősebb ■ 
szölőkerülöt; ^  kezét két hónapra munka- i 
képtelenné tette; puskáját önhatalmúlag elvette i 
s dulakodás közben még fegyverét is elsütötte. í 
S itt is kijutott a véletlennek a maga dolga, de : 
ezúttal kegy és volt a véletlen a szőlöpásztor ; 

..U baL ^ öz^ -.M j^ őh ii a löyegnek útját. Az erő- , 
szakos suhancznak még abban is kedvezettt a vélet-

■ len, hogy a békekedvelóhegykerulöfeljelentéstnem 
tett ellene. Garázdaságuk; mellett bizonyít az is,

• hogy a szőlőhegy dűlő utjain alkalmazott -fa- 
táblákat, melyeknek felirata: „Idegeneknek tilos 
az átjárási, bosznságbóL'mind átlődözték. Velők 
találkozó enberekbe belekötnek s nem egyszer 
fenyegetőztek már agyonlővéssel.

Schmuckék előtt is ^voltak ott erdőkerülők, 
most is van, de ily  veszett hírre még senki sem 
vergődött.

H o g y  o ly  embernek tagadása három tanú
nak állításával szemben m it ér, ezt persze csat
áz érezheti; k i a: közhírt is ismeri, s nem nézi 
az ügyet, csak a védő ügyvéd rózsás színű 

- szemüvegén.
És itt egy körülményt még nem hagyhatunk 

figyelmen kivül; Nagy megrovást érdemel a fe
lelős ̂ elöljáró, ki egy erdőnek őrizetét képes egy 
tapasztalatlan 17 éves suhanczra bízni, csak azért 
mert az apa meghalt, a 21 éves bátyja meg a 
katonaságnál szolgál, csodáljuk, hogy egy ilyen 
fiú érdekében a tárgyalása terem hallgatóságában 
olyan hang is emelkedhetett: Ezt valószínűleg 
fölmentik, mert a főherezég alkalmazottja s az ő 
saját ügyészét küldötték:ki védelmezesére. A 
mely körülmény az esküdtek előtt igen .jó  be
nyomást tett.

Végre egy kérésünknek kifejezést adunk, 
hogy tolmácsnak máskor ügyesebb ember alkal
maztassák, ki képes legyen a tanúnak szavait’ 
hü fordításban adni.

III. nap.
Ma v o lt  az esküdtszéki tárgyalások legér

dekesebb napja. Meg is telt a karzat hallgató
sággal. 3/4 10 órakor Máder Ferencz, az esküdt- 
biróságelnöke, elő vezettette a vádlottat s meg
nyitotta a tárgyalást. A : tárgyalás alá kerülő 
ügy,' m int annak idején "lapunkban ismertettük 
á  kővetkező: 'Tüdős ’ Jozsé'f Í9* éves kálozi föld- 
mivés legény 19QŐ. évi ókt. ‘3-án reggél Juli és 
Zsófi nővéreivel a házuk kertjében krumplit 
szedett, midőn édes apja Tüdős István részegen 
m egjött a korcsmából és neki ment gyermekei
nek. A  fin hátrált a dühös apa elöl s védekezés 
közben a kezében levő ^kapával halált okozó 
súlyos testi sértést tett apján, ki pár óra múlva 
meg is halt. *

E gy fiú felemeli kezét az édes apja ellen. 
Miben s hol keressünk mentséget é tettre. Ment
séget ugyan nem, de az enyhítő körülményeket 
rögtön megtaláljuk a tanuk vallomasaban. A 
szükséges s előirt formalitásnak elintézése után 
az esküdtszék a következőkből alakult m eg: 
Kalteneckert Márton, dr. Borchert Jenő, Csikós 
Béla, dr. Csöppenszky Mihály, Kégl Miklós, dr. 
Krausz Zsigmönd, Tremkó .József, Angyal Elek, 
Éllő István, Huber Ferencz, id. Lantai Fereucz, 
Tóth Dezső és Sa,s András:mint póttag. A  meg
alakításban úgy a védő, mint a vádhatóság tel
jesen kimerítették a visszavetés jogát.

A  törvényszék dr Máder Ferencz elnöklete 
alatt MadaraSsy István és Sárkány Ferencz kir. 
törvsz. birákból állott. A jegyzőkönyvet dr. Hampek 
Imre vezette’. A  vádat Juraszek János kir. al- 
ügyósz képviselte, a védelmét pedig Szabadi 
József teljesítetté,

A  szükséges1 eskü lefételé Titán a vádlott 
előadja a fent .Vázolt- tényállást. A  rokonszenves ; 
arczu - vádlott vallomása alatt elérzékenyül • s 
sírva m ondja: „Nem akartam, hiszen szerettem ; 
apámat s ő is szeretett éngem.f A : tanúk - vallo
mása azután igen szépen mégvilégitja, hogy az 
ital mire ragadja az embert, A  Vádlott anyja ; 
.TiíJó's-istvánné; továbbá húgai Zsófia és Juli s 
végül nagyanyja_ T«(fóV józsefn é, tehát az el- :

hunyt apának édes anyja megrázó képét tárják 
elénk vallomásaikban a feldúlt szerencsétlen 
családi életnek. Az apa üldözte folytonosan egész 
családját, ütötte verte gyermekeit, feleségét 
megsznrkálta s édes anyját fojtogatta. Folyton 
részeg volt s nem dolgozott soha. A z anyai 
szív fakadt k i fia ellen s keservesen sírva be
szé lte ti fia tetteit. A  törvényszék a tanukat 
esküre .bocsátotta, habár a kir. ügyész a 184. §. 
9. poníja alapján semmiséget jelentett be. 12 óra 
után a tárgyalást felfüggesztetté a= elnök. -

: Délután 1/2 4-kor ; nyitotta meg dr. Moder 
Ferencz' elnök a folytatólagos - tárgyalást. Fel
olvastatott mindenekelőtt a: helyszíni jegyző
könyv és - folytattatok a tanúkihallgatás, Tóth 
Jánoe, Bah István a holttestet a kertből a szo
bába vitték. Nemesutczái ifj. Tóth János, Boross 
József Kálóz községi bíró, Somogyi István, Fésűs 
István, Balassa István, Major János mindannyian 
részint az elhunyt iszákos és házsártos életmód
ját, részint pedig a : vádlott jó  magaviseletét 
igazolják és vallják.

Lapunk zártakor la tárgyalás folyik.
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Ú J D O N S Á G O K .
— A Vörösmarty-kör kérelmére a fö- 

tisztelendö cistercita-rend templomában, 
Vörösmarty Mihály elhunytának napján, 
azaz í. i hó 20-án d. e. 9 órakor gyász
istentiszteletet tart, á melyre a kör igaz
gatósága a kör tagjait és a nagyérdemű 
közönséget tisztelettel meghívja Dr. 
Schlamadinger Jeiiö, titkár.

— Tanítói értekezlet. A vaáli esp. kerület 
tanító testületé f. hó 18-án Pázmándon tartotta 
rendes őszi gyűlését, melyet szent mise előzött 
meg. Az értekezlet Krizsáiig János t. kanonok, 
esperes-plebános, egyházt. tanfnlugyelŐnek ma
gas szárnyalásu, paedagogiai eszmékben gazdag 
és tanulságos elnöki megnyitó beszédével kez
dődött, á díszes és impozáns iskolaépület egyik 
tantermében. Az ékesszavu elnöki megnyitó 
mindvégig lekötve tartotta a tagok figyelmét, 
végezeténél pedig lelkes éljenzésre ragadta azo
kat. A  múlt gyűlés jegyzőkönyvének felolva
sása és hitelesítése után következett Horváth 
Jenő pázmándi oszt. tanítónak felolvasása az 
iskolamulasztási kimutatások sorsáról. A  gya
korlati tapasztalatokból merített felolvasást az 
értekezlet közelismerése jutalmazta. Indítványok 
tétele és az azok kapcsán kifejlődött hasznos 
eszmecsere befejeztével olvastatott. Kolonits Ká
roly nadapi plébános levele, ki a tanítók mű
ködése iránt érzett élénk érdeklődése külső 
jeléül 20 koronát bocsájt a kör elnökének ren
delkezésére oly  czólból, hogy azzal a kerület 
legszorgalmasabb tagját jutalmazza. Az értekez
let az elnökkel egyetértőleg és egyhangúlag 
Tillmann Ferencz vaáli kántor- és főtanitónak 
ítéli oda a köszönettel vett jutalmat. A  gyűlés 
végezeténél kegyelates meleg szavakkal emléke
zik meg az egyházk. tanfelügyelő-elnök az 
elhunyt főpásztontak a tauügy és a tanítók sorsa 
iránti mindenkori atyai gondoskodásáról és az 
értekezletet imával zárja be. Az értekezleten 
jelen levő egyházi és világi tagok úz bbédnél 
Krizsány János erperes-plebános vendégszerető 
asztalánál ismét találkoztak, a hol még inkább 
kifejezésre jutottak a szerető vezér és hü kato
nái között táplált igaz érzelmek. Külön említjük 
fel, hogy a vaáli kerület tanítói karajos jelen
lévő papsága ezen értekezletének egyik légki- 
magaslóbb része volí azon lelkes ünneplés,
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melylyel a'tagok VérihmHy Mihály születésének 
1004k évfordulója alkalmából a magyar költő, 
király dicső emlékezetének áldoztak. Dcinuth 
Gyula k.-nyéki tanító felolvasása vezette, be a 
gyiilés ezen számát, kinek Vörösniarty-TÓl szóló 
előadását eljenzés jutalmazta. A kör tagjai haza
fias érzelmektől áthatva határozták elK hogy részt 
vesznek a k.-nyéki emléktábla: leleplezésén, majd 
pedig felbuzdulással énekelték el a Szózatot.

.. —  Uj anyakönyvvezetö helyettesek 
megyénkben. A  belügyminiszter a velen- 
czei an37akönyvi kerületbe Horváth Pál 
községi bírót, a csákberónyi anyakönyvi 
kerületbe Benkö József, a csákváriba 
Kovács Béla, a ráczalmásiba Merzich 
Géza, a bodajki "kerületbe Püspök Imre 
segédjegyzöket, a magyar-almási kerü
letbe Kellel- Gyula nyugalmazott tanítót 
és végül a gárdonyi kerületbe Darabos 
Lajos tanítót anyakön}7vvezető helyette
sekké nevezte ki és őket Merzich Géza, 
Kellel- Gyula és Darabos Lajos kivéte
lével a házassági anyakönyv vezetésével 
és házasság kötésnél való közreműködés
sel is megbízta.

—  Míítanrendöri bejárás. A Bicske, 
és Szaár vasúti állomások közötti vonal- 
részen létesített második vágány mütan- 
rendöri bejárásának határidejéül folyó 
ó. november 21-diliének cl. e, 10 óráji \ 
a bizottság összejöveteli helyéül pedig a 
bicskei állomás felvételi épületét tűzte 
ki a budapesti vasúti és hajózási felü
gyelőség.

—  Felhívás a burgonya termelő kö
zönséghez ! Hozzán k érkezett többoldalú 
megkeresés folytán indíttatva érezzük 
magunkat a burgonya-termelő gazdák 
figyelmét felhívni, hogy — tekintette! a 
gyárak részéről ajánlott leszállított búr-; 
gonya árakra — egyelőre a szerződések 
megkötésétől tartózkodjanak. — Ezen meg
keresésből kifolyólag kérjük az érdeklő
dőket, hogy saját érdekeik megóvása és 
egyöntetű eljárás megbeszélése czéljából 
ez évi november hó 28-án d. e. 10* óra
kor Székesfej ér várott, egyesületünk he
lyiségében (Fej énnegyei takarékpénztár 
épülete) tartandó értekezleten ruegjelenui 
szíveskedjenek. — Székesfej érvárott, 
1900. évi november hó 14-én. A  Fejér
megyei gazdasági egyesület elnöksége: 
Roller Pál, elnök.

—  A pálinka áldozata. Gyiu-ák József, ki 
mint vándor mázoló már évek óta járt Moórra, 
Horák Jakab moóri lakos nj-utcza ii-13. sz. alatti 
házánál az istállóban hirtelen meghalt. Halálát 
megelőzőleg két nappal pálinkától részegen tért 
a nevezett helyre, hol is rögtön mély álomba 
merült, melyből csak hosszú idő múlva ébredt 
lel. Masnap nagyfokú szomjúság és kínzó főfájás 
gyötörte; házigazdája orvosért akart küldeni, de 
a beteg ez ellen óvást emelt, mig végre folyó hó 
. n 9 ófakor meghalt. — A  hullavizsgálati 
jegyzőkönyv szerint Gyurák József halála termé
szetes utón es pedig oly formán jött létre, hogy 
a mértéktelen pálinkaivás következtében agy- 
vérhóseg állt be nála, és ez idézte elő halálát.

—  Felakasztottá magát. Szabó István 46 éves 
róm, kftth. nős napszámos, bodajld lakos a na
pokban Y w ga. József ugyanottani lakos öreg- 
,hegyi szőlejében egy fára. felakasztotta,,magát. 
Életében folyton zsörtölösködött feleségével: 
igy  legutóbb :is folyó hó 3-án yeste: -összetűzött 
vele és az asszonyt, valamiig kis fiát fojtogatni 
kezdte. Az asszony az ilyen .bánásmódot utó- 
yégre roegsokalva, fiával együtt elhagyta

méltatlan apát és Budapesten szolgáló 587—1900. ,yógrh sz. ^  *ít4i ^
ához távozott. Ilyen körülmények kőzött az A f V f i r é S I  H i P d ö t f l t é l l V í
» n-áivU ’ gnnTrirn rmpcrfelefl U ezetl. em ber métr. . V - -  i ■

vére
leányához ..............................
önm “  gáról annyira;ijnegfeledkezetL rembjiFmég 
inkább a korhelytedésnek adta magát, folyton & 
korcsmában dőzsölt, mig végre mámoros fővel 
öngyilkosságra határozta el magát. Az orvos- 
rendőri vizsgálat megállapította,-hogy az akaszt 
tás öngyilkosság következménye .volt, mert 
semmiféle dulakodásig, mutató kűlsértési nyom 
a hullán nem találtatott. . .

— Zene estély. -Szives tudomására hozom a 
m. t. közönégnek,, hogy méltányolva azon szi
ves támogatást, a melyben az elmúlt téli idény 
zepeestélyei alkalmával részesültem, elhatároztam, 
líogy novanber 3-án és minden rákövetkező szom
baton a helybeli honvéd zenekar közreműködés 
sével zeneestélyt‘'rendezek, Fötörekvósem leend, 
hogy bár áldozatok árán is, m. t. vendégeimnek 
kellemes szórakozást nyújtsak, kitűnő kávéházi 
italok, hideg büffet mérsékelt árak pontos és figyel
mes kiszolgálással pedig szives pártfogásukat ki
érdemeljem; Teljes tisztelettel Fekete Géza „Otthon11 
kávés.

Szerkesztői üzenetek.
szerint fogjuk77+ Teréziun. Köszönet, 

közölni, ha csak lehetséges.
. — D. M. Teás. Még mindig, ̂ türelem. Levél 

megy. ;■

Felelős szerkesztő: Ghay Antal.

Legkorábban érő eredeti 
Kwassitzi

Hanna árpa vetőmag
kitűnő . minőségben 

locó KwassitzöOkilogrammon- 
ként 11 kor. 7 5  fillér á r
ban bármely mennyiségben 

< kapható.

Előjegyzéseket elfogád a 
Fejérmegyei Gazdasági Egye
sület titkári hivatala Székes- 
fehérvár (a fejérmegyei taka
rékpénztár épületében), a hol 
a minta megtekinthető.

HIRDETÉSEK 
felvétetnek

kiadóhivatalunkban

jutányos áron 
(Iskola-utcza 4. sz.)

~ Álóíírfc kiküldött, n bin-J yvé^-ehajtó
ezennel.közhírré teszi, h o g y a  vááli kir. 
járásbíróságnak 1899. évi V- 229/4..- s z . /  
végzése folytán/dr.~ Reick Ferencz buda
pesti ügykéd ’áítal képviselt Klein Jakab 
és. Adóíf Bndappsti ezég felperes írószere 
Rosner Ignácz ácsai, lakos alperes ellen 
286 kor. 38 fijl. -követelésr g,jár. 'erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtásffolytán 
alperestől lefoglalt és 981 koronára be
csült ingóságokra a vaáli kir. Járásbíró
ság V. 229/6. s /  végzésével a további el
járás. elrendeltetvén, annak az alap 'és  
télültbglaltatók követelése erejéig, is, 
amennyiben - azok kielégítési jogot nyer
tek volna Rmsner Ignácz lakásán, Ácsán  
leendő megtartása; határidőül* 1-900. évi 
november hó 23. napjának délelőtt 9 órája 
kitüzetik, a mikor a . biróilag lefoglalt 
bútorok, bolti áru-czikkek, italok s egyéb 
ingóságok a legtöbbet ígérőnek készpénz- 
fizetés mellett,’ szükség esetén becsáron 
álul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az e lá r 
verezendő ingóságok vételárából a végre
hajtó követelését; megelőző kielégittetés- 
hez jogot tartanak; a mennyiben részükre 
a foglalás korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki 
nem tűnik; hogy elsőbbségi jelentéseiket 
az árverés megkezdéséig alulirt kikül
döttnél írásban beadni, vagy pedig szó
val bejelenteni el ne mulasszák.

ívelt Vaál, 1900. évi november hó 
10-ik napján.

Ferenczy.
. kir. bírósági végrehajtó.
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Kováco Pál, | Dtrtsch F. Adolf, Nyári Bőm,.
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